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IIJICUCTEMA BIIPAB I 3ABJIAHB JIJISI ®OPMYBAHHSI
AHIJIOMOBHOI IPO®ECIMHO OPIEHTOBAHOI YHTAIIBKOI
KOMIOETEHTHOCTI Y MAUBYTHIX IH)KEHEPIB

IHocTanoBka npodaemu. OHI€I0 3 OCHOBHUX BUMOT Ul Cy4acHOTO BUIIYCKHUKA MaricTparypu
cneuiangbHocTi 133 lamy3zeBe MammHOOyIyBaHHS BIAHOCUTBCS 3JIaTHICTh 3aCTOCOBYBATH CyYacHI
JpKepena iHdopMariii, 311HCHIOBaTH aHalli3 OCTaHHIX JOCATHEHb HAyKH 1 TEXHIKH B CBOil mpodeciii-
Hill cdepi, MPOBOAUTH NMATEHTHUN MOIIYK, KOPUCTYBAaTUCh HOPMAaTUBHUMH JIOKYMEHTAMHU 1 T€XHIY-
HOIO JIOKYMEHTALII€I0, B TOMY YHCJIl 1HO3eMHOI0 MOBOI0. 30Kpema, OCBITHRO-TIpodeciiiHa mporpama
pOOHUTH HaroJoc Ha BMiHHI 3100yBauiB BUIIOT OCBITH BiILITYKOBYBAaTH HEOOX1HY HAyKOBY 1 TEXHIUHY
iH(pOopMaIlito, 30KpeMa 1HO3eMHOI0 MOBOIO, & TaKOXX BMITH ii aHani3yBaru 1 ouiHtoBatu (OCBITHBO-
npodeciitna mporpama, 2024). Otxe, Big MaitOyTHROTO (haxiBIlsd JAaHOI CHEHIalbHOCTI OYIKYEThCS
BMIHHS 3/11IHCHIOBATH MOIIYK 1 YNTATH TEKCTH 3a (PaxoMm.

AHaJi3 ocTaHHIX AOCTIKEHb 1 myOmikalii. B 1ieHTpi yBaru AOCTiAHUKIB 3HAXOASITHCS] HaBUAHHS
npo¢eciiiHoO OpiEHTOBAHOTO YMTAHHS CTYJIEHTIB MariCTpaTypH, sKi HaBUAIOThCS 3a arpapHUMH CIie-
uiansHOCTAMU (Mamrora, 2011), dopmyBaHHS aHIIIOMOBHOI MpPOQEciiiHO CpsSMOBAaHOI YMTALBKO]
KOMIIETEHTHOCTI 3aco0amu [HTepHeT-pecypciB y MallOyTHIX BHKIaga4iB aHrIiiicbkoi MmoBu (bputan,
2013), camocTiiiHe OnaHyBaHHS AHITIOMOBHOIO JIEKCHMKO-I'PAMaTUYHOIO KOMIIETEHTHICTIO Y YUTaHHI
MaiOyTHIMHM BIHCHKOBUMH (PaxiBIsIMH 3 iH(POpPMaLIHO-KOMYHIKAIIHHUX TexHomorii (JIazapeHko,
2016), hopmyBaHHS aHITIOMOBHOI JIEKCUYHOI KOMIIETEHTHOCT] B MPO(ECiiiHO Opi€HTOBAaHOMY aKTHB-
HOMY YWTaHHI JJIs CTYACHTIB crerianbHocTi 192 ByniBHUITBO Ta nuBiiabHA iHXkeHepis (PyOuona,
2021), popmyBaHHS aHIIIOMOBHOI NMpo(deciiHO CIPSIMOBAHOI YMTALBKOI KOMIIETEHTHOCTI Y Maii-
OyTHIX (haxiBLiB 3 iHopMmamiifHux TexHoiorii (JJoOpoBonbcbka, 2021), dopmyBaHHs npodeciiiHo
OpIEHTOBAHOI KOMIIETEHTHOCTI B YMTaHHI y MailOyTHix OorocnoBiB (Huxipopuyk, 2023). B Toit
qac K NUTaHHA (pOpMyBaHHS aHIJIOMOBHOI MPOQECiifHO OpiEHTOBAHOI YMTALLKOI KOMIETEHTHOCTI
(ATTIOUYK) y 3m00yBauiB BUIIIOi OCBITH, SIKi HABYAIOThCA 3a cnerianbHicTio 133 Mamy3eBe mammHoOy-
JyBaHHSI, I1Ie HE BUPIIIECHO.

Tomy meTa Hamioi cTarTi nmojsrae y po3poOii MmiJCUCTeMH BIpaB 1 3aBAaHb Uil (popMyBaHHS
ATITOUYK y maitOyTHiX iHXeHepiB. [ JOCATHEHHs 3a3HAYeHOl METH HaM NMOTPIOHO BUKOHATH TakKi
3aBJIAHHS:

1) Buznauutu etanu s popmyBanus AITOYK;

2) OKpeCIMTHU MOHATTS «BIPaBa», «3aBAAHH) Ta «IIJACUCTEMA BIIPABY;

3) npoaHaiizyBaTu KpUTepil JUIsl po3poOIeHHs BIIPaB 1 3aBaHb;
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4) po3poOuTH TiACUCTEMY BIIpaB 1 3aBAaHb sl (OPMYBaHHs aHTJIOMOBHOI MPOQECIHHO Opi€H-
TOBAHOT YMTAI[bKOT KOMIIETEHTHOCTI MalOyTHIX 1HXEHEPIB, K HABYAIOTHCS 3a crerianbHicTio 133
lNanmyseBe mammHOOy1yBaHHS.

Bukiaa ocHOBHOTO MaTepiay nociigkennb. Criouatky okpecinumo eranu popmyBanus AIIOUK.
AHaJi3 METOAUYHOI JIITEpaTypH MOKa3as, Mo OLIbIIICTh AochigaukiB (bopenpka, 2013, c. 386; bpu-
taH, 2013; Huxidgopuyk, 2023; Jlo6poBoibschka, 2021; Mamrora, 2011) cruparoTbess Ha poOOTH
Williams (1991) 1 Buokpemorots Tpu etanu popmyBanus AK B [IOYK: nepenrexkcToBuii, TEKCTO-
BUIi Ta MICIATEKCTOBHIA.

Ha nepeomexcmosomy emani 3acTocOBYIOTbCS 3aBHAaHHS, SIKI MOTHUBYIOTH 3700yBauiB BHUIIOi
OCBITH JI0 YUTAHHS TEKCTY 1 CIPUUHATTS MEBHOI iH(pOpMaIlii, akTHBi3y0Th npodeciitHi HoHOBI 3Ha-
HHSI, @ TAKO)K MOBJICHHEBI HABUYKHU Ta BMIHHSI, SIK1 CTY/ICHTH MaricTparypu HaOy/IH B Mepiol HaBYaHHS
SIK 3 TUCHUILTIHA [HO3eMHa MOBa 3a TpodeciiHUM CIIPSAMYBaHHSM TakK 1 3 (PaxXOBUX JUCITUTUIIH Ta ITi]T
yac MPOXO/KEHHS MPAKTUKHU Ha mianpueMmcrsax. Llel etam Tako MICTUTh BIpPaBU, CIPSIMOBaHI Ha
aKTyaji3alilo pelenTUBHUX JEKCUYHUX Ta PaMaTHYHUX HABUUYOK Ta BIPABH ISl JOPMYBaHHS KOM-
MEHCATOPHUX HaBHUYOK. Ha mepenTexkcToBoMy erari BUKOPUCTOBYIOTHCS K KOMYHIKaTUBHI BIIPaBH,
CIIpSIMOBAaHI Ha aKTHUBI3aIlil0 (POHOBHX 3HAHb, TaK 1 HEKOMYHIKaTHBHI BIpPaBH, SIKi «HAIUJICHI HA
poOOTY 3 1301bOBAHMMHU MOBHUMHU OJMHUIISIMHU 1 BAKOPUCTOBYIOTHCSI 3 METOIO T1ATOTOBKH 3/100yBaviB
BHIIIOI CBITH JI0 YATaHHs TeKCTiB» (Matora, 2011).

Ha mexcmosomy emani BinOyBaetbcst po3BuTok BiacHe AIIOYK. Ha ibomy eTamni MaiiOyTHI 1HXe-
HEpPHU BIOCKOHAIIIOIOTh HABMYKHU B PI3HUX BUJAX YUTAHHS 1 PO3YMIHHS NPO(]eciiHO OpiEHTOBAHUX
TEKCTIiB: 03HaHOMITIOBAJILHOTO, MIEPETIII0BOI0 T4 BUBYAIOUOT0, @ TAKOXK PO3BUTOK KOMIIEHCATOPHUX
CTparerii, HeOOX1THUX I PO3yMIHHS TEKCTIB, [0 YUTAOThCA. Ha mboMy eTami 3aCTOCOBYIOTHCS
YMOBHO-KOMYHIKaTHUBHI 3aB/IaHHS.

[lix yac nicnamexcmosozo emany 3MICHIOETHCA TIEPEBIpKa PO3yMIHHS 1HGOpMAIIii, OTpUMaHOT
3 POYMUTAHOTO TEKCTY, BiI0OYBA€ThCS aKTHRBI3AIlis, HAKOIMYEHHS, TPUCBOEHHS OfiepKaHo1 mpodeciii-
Hoi indopwmariii (bputan, 2013), peanizyeTbcs MOAANBIINNA PO3BUTOK 1 BAOCKOHAJICHHS BMiHb P13HUX
BU/IIB yhTaHHs. Ha 11bOMy eTarii BUKOPUCTOBYIOTHCSI BUKIIIOUHO KOMYHIKATHBHI 3aBJJaHHSI.

Buokpemenns eraniB popmyBanHs AIIOYK no3Bosisie HaMm nmepeiTu 10 po3poOKH CHCTEMH BIIPaB
13aBaaHb. [ToromkyeMoch 3 1OCIITHUKAMH, SIKI pO3PI3HAIOTH TaKi MOHATTS K «BIPaBay 1 «3aBIaHHS
Ha OCHOBI HassBHOCTI abo0 BimcyTHOCTI O6aratopazoBoro noBropeHHs (PyOmosa, 2021). YepHnoBaTuit
po3rsiaae BIpaBy K GopMy OpraHizallii BIpaBiIsHHS, po3po0IeHy 3 METOK 0araropa3oBOTO BHKO-
HaHHS Jii, CTOCOBHO siKoi (hopMyeThcs HaBuuka abo BMiHHSA (Yepnosatuii, 2018), [Ix. Piuapac mig
BIIPABOIO PO3yMi€ KEPOBaHUM 1 KOHTPOIbOBAHUH MPOLIEC HABYAHHS KOHKPETHOTO MOBHOIO aCIIEKTY,
a IMiJ 3aBJJaHHSAM — BUKOPUCTaHHS ICHYIOUMX a0 criemiaibHO HabyTrx MOBHUX HaBH4OK (Richards,
2021). Tomy BIpaBU BUKOPHCTOBYEMO JIMIIIEC Ha MEPEATEKCTOBOMY €Tarli, OCKUIbKHU IIei eTarn crps-
MOBaHHI Ha (OPMYBaHHS MOBHHX HaBHUOK, SIK1 B BAKOPUCTOBYIOTHCS Y IPOIIEC] BUKOHAHHS 3aBAaHb
TEKCTOBOTO 1 MICISATEKCTOBOTO €TAIliB.

ExcTpamnontoeMo BU3HaYeHHsI MOHATTS «CHCTEMa BIpaBy, 3polieHoro bpuraH, 10 TeMH HAIIOrO
nociipkeHHs. OTxe, «CUCTEMY BIPAB 1 3aBAaHb» TPAKTYEMO SIK CYKYIHICTh TPy, MIATPYyI, THITIB,
BHJIIB BIIPaB 1 3aB/IaHb, IMOCIIJOBHICTh BUKOHAHHS SIKUX BPaXOBY€E 3aKOHOMIPHOCTI PO3BUTKY MOB-
JICHHEBUX HABUYOK Ta BMiHb Y MPO(eCiiiHO OpIEHTOBAHOMY YMTaHHI aBTCHTUYHHMX TEKCTIB 3a (haxoM,
cripusie HaOyTTIO IpoeciiHNX 3HaHb Ta 3a0e3MeYy€e MAaKCUMaIbHO BUCOKHI PIBEHb OBOJIOIHHS MPO-
(eciitHO OpiEHTOBaHOIO YUTalbKOIO KomreTeHTHICTIO (bpuTtan, 2013). OckiIbKK Hallla HAyKOBa PO3-
BiJIKa IIPUCBsYEHA POPMYBAHHIO OKPEMOTO BHU]Ty MOBJICHHEBOT JIsTTILHOCTI, OyZIeMO TIOCIIYyTOBYBaTHCh
TEPMIHOM «ITiJICHCTEMA BIIPAB 1 3aBIAHBY.

BusHauuBIIM TOHATTS «BIPaBa», «3aBHAHHS», «IIJICUCTEMa BIpPaB 1 3aBIaHb», PO3IVITHEMO
THUIIOJIOTIIO BIPAB, MPUUHATUX Yy CydacHid metomuuHii Hayui. H. CxkispeHko po3pi3Hse Taki KpH-
Tepii: KOMYHIKaTUBHICTB; CIIPSIMOBAHICTh Ha MpUiioM abo BUaady iH(opmarllii; cTymiHb KepyBaHHS;
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HasBHICTh OTMOP; KUIBKICTh YYaCHHKIB; MpodeciiiHa CIpsMOBaHICTh; BUKOPUCTAHHS PiTHOI MOBH.
Posrsinemo 111 kputepii gqoxnannime (Ckisipenko, 1999).

Ha nepenrekcroBomy ertari BUKOHYIOThCS TIEPEBAXKHO HEKOMYHIKAaTUBHI BIIPaBH, 0COOJIUBO Y TPY-
ax BIIpaB, SIKi CIPSMOBaHI Ha BIIOCKOHAJICHHS PEIENTHBHUX MOBHUX HaBUYOK (JIEKCUYHUX 1 rpama-
TUYHUX) Ta TOTYIOTh 3/100yBauiB OCBITH JI0 CIIPUHUHATTA TEKCTy. MOTHBAIIiHI BIIPaBH JJIs aKTyalli3a-
11ii (hOHOBUX 3HAHB € 37eOUIBIIOT0 YMOBHO-KOMYHIKaTUBHUMH 1 KOMYHIKaTHBHUMHU. Ha TekcToBOMY
Ta MICIATEKCTOBOMY €Tallax 3aCTOCOBYIOTHCS YMOBHO-KOMYHIKAaTHBHI Ta KOMYHIKaTUBHI BITPaBH.

BianoBigHO 10 KpHUTEPIO cmyninb KepysarHs Ha MEPEATSKCTOBOMY €Tari OUIBIIICTh BIPaB Mae
MOBHE KEPYBaHHS, HA TEKCTOBOMY — YacCTKOBE, a Ha IICIs TEKCTOBOMY — MiHIMaJbHE KEepPYyBaHHS.
BianoBigHo 10 KpUTEpito HaseHicms onop 1uisl OUIBIIOCTI BIPAB OTIOPOIO CIYTYE CaM TEKCT. 3T1THO
3 KPUTEPIEM KLIbKICMb Y4ACHUKIG BIIPABU BUKOHYIOTBCS 1HIWBITYalIbHO, B [TApax Ta B MAJIHX IPyIiax.

BianoBigHO 10 KpUTEpito suxopucmants pionoi Mosu TepeBakHa OUIBIINICTh BIPAB € OJJHOMOB-
HUMH, JIUIIIC ICSKi BIPABHU JUIS BIOCKOHAJICHHS PELETITUBHUX JICKCHYHUX 200 rpaMaTHYHUX HAaBUYOK
MOXYTb OyTH TBOMOBHUMHU, OCKIJIbKH B HUX TOJJAIOTHCS TEPMIHU Ta TpodeciiiHa JICKCHKa, K1 IoTpe-
OyIOTh TOYHOTO TICPEKIIATy.

VYci BripaBu € nmpodeCiitHO CPSMOBAaHUMHM 1 IPYHTYIOTHCSI Ha aBTCHTHYHUX TEKCTax, Oe3rmocepe-
HBO TIOB’SI3aHUX 3 MalOyTHHOIO CTICIiaIbHICTIO J0OYBayiB BUIIIOi OCBITH.

[IpeacraBuMo po3pobiieHy cUCTeMy BIpaB B Tadmuili 1.

Tabmurs 1
Cucrema Bnpas 1is popmyBaHHs y MailOyTHIX iHxkeHepiB AIIOUYK

I'pynu Bpas | Tunu Brpas | Buan Bnpas

IlepearexkcroBuii eran

1. I'pyna MoTHBaIifHUX BIpaB I aKTyanizanii (JOHOBUX 3HAHb

OOTroBOpEHHS MUTaHb, OB’ A3aHUX 3 TEMOIO TEKCTY,
00rOBOPEHHS BHCIIOBIIIOBaHHS /BU3HAUCHHS, OB’ SI3aHOTO
3 TEMOIO TEKCTY

1. MoTtuBauiiiHi BipaBu Jist KomyHikaTuBHi,
akTyanizauii poHOBUX 3HaHb YMOBHO-KOMYHIKaTUBHI

2. I'pyna BrpaB Jyisl BIOCKOHAJICHHS PELIENTUBHUX MOBHMX HaBUYOK

CriBBiHECEHHS TEKCUYHOT OAMHUII 3 il BU3HAYEHHAM/
MEPEKIIAIOM; BCTABISIHHS TIPOIYIIIEHHX JHTED;
PpO3Mi3HABaHHS 3aI(POBAHOTO CIIOBA; BCTABIISIHHS
MPOMYIICHUX CJIiB

2.1. Miarpymna Bopas ajst
B/IOCKOHAJICHHS PELENTUBHUX HexomyHikatuHi
JICKCUYHHUX HABHYOK

2.2. Miarpyna Bopas ajst 3HaXO/PKEHHS y TEKCTI Ta MOAAJBIINI aHaIli3 rpaMaTHYHUX
BIIOCKOHAJICHHS PEIIEIITUBHUX HexoMyHiKaTHBHI SIBUIIl; 3HAXOMKCHHS Ta BUMPABJICHHS TPaMaTHIHUX
rpaMaTHIHUX HABUYOK TTOMHUIIOK

3. I'pyna Brpas i GOpMyBaHHSI KOMIIEHCATOPHUX HABUYOK

3HaXO/PKEHHS Y TEKCTI IHTepHAI[IOHAII3MiB; 3alIOBHCHHS

3. I'pyna BrpaB 1 hopMyBaHHS HexoMyHixaTHBH TabnuIl OAHOKOPEHEBUMH CIIOBAMH, SKi BIIHOCATHCS
KOMITCHCATOPHUX HABHYOK JI0 IHIIIMX YAaCTHH MOBY; 3HAXO/UKCHHS Y TEKCTi aHTOHIMIB
JI0 TIOIaHUX CIIiB, KOPUCHYIOUUCH 2DAMAMUYHUM KII0UeM

TexcroBuii eran

4. I'pyna BpaB JuIs pO3BUTKY BMiHb Pi3HHX BB YNTAHHS

4.1. Iligrpymna BIpaB JUIs PO3BUTKY BusHauuTH OCHOBHY IyMKY TEKCTY; BUOpaTH HaHO1IbII
BMiHb 03HaHOMIIIOBAJIbHOTO YMOBHO-KOMYHIKATHUBHI | IPUAHATHUI 3ar0JI0BOK; BU3HAUUTHU, YU IiJXOIUTh TEKCT
YUTAHHS JI0 3a1aHoi podIIeMu

ITiniOpary mig3arojoBKU 0 YaCTUH TEKCTY; IPOUUTATH
AHOTAIIIIO 1 CKa3aTH, PO II0 HTHME MOBa y TEKCTi;
YMOBHO-KOMYHIKaTUBHI | miiOpaTy 10 3aMuTaHb NpaBUIIbHI BiIMOBI I BiAMOBITHO
JI0 3MICTY TEKCTY; IPOYMTATH TBEPXKEHHS | BUIIPABUTH
HETIPaBHIIBHI

4.2. Tliarpyna BOpas sl PO3BUTKY
BMiHb NepEnIAA0BOro YuTaHHA

BukoHaTH TECT MHOXXWHHOTO 200 allbTEpHATHBHOTO BHOOPY;
YMOBHO-KOMYHIKaTHUBHI | CKJIACTH IUIaH TEKCTY; IOCTABUTH CBOI BIACHI 3alUTaHHS
IO TEKCTY.

4.3. Iligrpymna BIpaB JUIs PO3BUTKY
BMiHb BUBYAIOYOTO YUTAHHS
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[Tponowxenns Tabmui 1

5. I'pyna BripaB a1t popMyBaHHSI KOMIIEHCATOPHUX BMiHb

BcransHHS y TEKCT MPOIMYIIEHUX CIIiB; 3aMiHa y TEKCTI
MiAKPECICHUX CIIiB

I'pyna Bopas s popmyBaHHS

: YMOBHO-KOMYHIKaTHBHI
KOMITEHCATOPHUX BMiHb

IlicasitekcToBMi eTan

CkJaiaHHsI 3aITUTaHb JI0 TEKCTY 3 IXHIM MOAATBIITNM

6. ['pymna Bpas A71sl BIOCKOHAJICHHS 0OTOBOPEHHSIM; CKJIaJaHHs PO3TOPHYTOrO IUIAHy JOIOBiL;
BMiHb O3HAOMIIIOBAJILHOTO, KomyHikaTusHi TOIIYK TEKCTIB Ha 3a/[aHy TeMy 3 IXHIM IOJAIBIIIM
NEPENII0BOro, IOIYKOBOIO Ta aHANI30M 1 0OTOBOPEHHSM; ITOIIYK i CIIBCTABICHHS KLTBKOX
BUBYAIOUOTO YUTAHHS 3pa3KiB KepiBHULTBA 3 KCIUTyaTallii/IaTeHTiB 1 HOPiBHIHHS
IXHBOI CTPYKTYpH
Hpuxaagu

IMepenrexcroBuii eran
2. I'pyna énpag 014 600CKOHAIEHHA PEUENnMUBGHUX MOBHUX HAGUYUOK
2.1. ITioepyna énpas 0151 600CKOHANEHHS PeYenMUBHUX TeKCUUHUX HABUYLOK
Hpukaan 1.
Merta: o3HalloMUTH MailOyTHIX 1HKE€HEPIB 3 HOBUMHU JIEKCUUHUMU OJUHUIISIMHU.
Tun BnpaBu: He KOMYHIKaTHBHA, PEIETITUBHA, 3 TIOBHUM KEPYBaHHSAM, ITMCbMOBA, JBOMOBHA.
Buja BnpaBu: ciiiBBiIHECEHHS aHIVIINCHKUX JIEKCUYHUX OJIMHUIb 3 YKPATHCbKUMHU €KBIBaJI€HTAMH.
Onopu: 6e3 onop.
dopma BUKOHAHHSA: 1H/IUBITyajbHa.
Incrpykuis: Match English words with Ukrainian equivalents.

1. voltage a. BUMOra

2. frequency b. migKiIoueHHs
3. number of phases C. HaIpyra
4. supply d. Bpyuny

5. connection €. KUIbKiCTh (a3

6. requirement f. oOnagHaHmit

7. manually g. YaCTOTHICTh

8. equipped h. mocrauaru

KoHTpoJib: caMOKOHTPOJIH 32 JIOTIOMOTOI0 KITIOYA.
(boiiko, 2025, c. 40).
TexcroBuii eran
4. I'pyna enpaeg 014 po36umKy 6MiHb Pi3HUX 6UOI6 YUUMAHHA
4.2. ITioepyna énpag 0713 po36UMKY MiHb Nepeciido8020 YUMAHHSL
Ipuxnan 2.
MeTta: po3BUBaTH HABUYKU PO3YMIHHs OCHOBHOI iH(opMallii 3 TEKCTY.
Tun BupaBu: yMOBHO KOMYHIKaTHBHA, PELENITUBHA, 3 YACTKOBUM KEePYBaHHSM, OJJHOMOBHA.
Buja BnpaBu: BU3Ha4YCHHS BiNOBITHOCTI HAJAHUX TBEPIKEHb IPOUYUTAHOMY TEKCTY.
Omnopu: aBTEHTHYHHUH TEKCT.
®opma BUKOHAHHSI: 1HIUBIAyaJIbHA.
Incrpykuis: Read the text. Decide whether the sentences below are true or false, and correct
the false sentences using the text about maintenance procedures
Tension of the belts must be checked every year.
The electrical system must be checked every month.
You have to check the operating controls and external emergency devices every year.
. The external components of the machine must be checked every week.
You should lubricate bearings every month.

N N
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6. You should check the transmissions for irregular noises every week.

KoHTpo/1b: CaMOKOHTPOJIb 32 IOIOMOTOI0 KJTI0Ya.

(boiixo, 2025, c. 42).

HicasirekcroBuii eTan
6. I'pyna énpae 0151 600CKOHAIEHHA 6MIHb PIZHUX 6UOI6 YUMAHHA

Ipuxaan 3.

Mera: BIOCKOHATIOBATH BMIHHS aHANi3y TEKCTy Ta HOTO CTPYKTYPH, pO3BUBATH BMIHHS OOTOBO-
PEHHS IPOYUTAHOTO.

Tun BnpaBu: KOMyHIKaTHMBHA, PELENTUBHO-NPOAYKTUBHA, 3 MIHIMAJIbHUM KEpyBaHHIM, OJHO-
MOBHa.

Buja Bnpasu: nomyk B [HTepHeTI IHCTPYKIIi# 3 eKcIuTyaTallii o0iaiHaHHs, TTOPIBHSIHHS JeTalen
ux 1HCTpyKii. [Ipe3enTartis pe3yabTaris.

Omnopu: 6e3 omop.

dopMa BUKOHAHHS: TPYIIOBA.

IncTpykuis:

1. Form groups of 3—4 students.

2. Search on the Internet 2 manuals for food industry equipment.

3. Discuss in your group these manuals. Compare their rules for unpacking, handling and
installation of the machine.

4. Be prepared to present the results of your work to the group and answer questions from your
group-mates.

5. Remember to actively listen to other group presentations and engage in discussions.

KonTtposb: B3aeMOKOHTPOJIb 1 KOHTPOJIb 3 OOKY BHKJIaJaya.

(boiiko, 2025, c. 36-37).

IlepcniekTHBHM NMOAAJBIIMX PO3BiA0OK. TakuM YWHOM, HaMHU OyJIO OOTPYHTOBAHO 1 PO3pOOICHO
nijicucTeMy BHpaB i (OpMyBaHHs aHITIOMOBHOT MTPOo(deciiiHO OpiEHTOBAHOT YUTALIBKOT KOMIIETEHT-
HOCTI y 3/100yBauiB BHIIOi OCBITH, SIKi HaBYAIOThCA 3a cremianbHicTio 133 Tamy3eBe MammHOOyIy-
BaHHs, BUAUICHO TpH eTanu ¢popmyBanHs AIIOYK: nepenrekcToBuii, TEKCTOBUI Ta MiCIATEKCTOBHUMA
Ta OXapaKTepru30BaHO KOXKHHM 3 HUX. [lepcreKkTuBY MomaabIIuX TOCHIKEHb BOaYaEMO B po3pooiii
moneni popmyBanHs AITIOYK y MaiiOyTHIX iHXEHEPIB Ta YKJIaIaHHS METOAMYHUX PEKOMEHIAITIH.

Crnncox BUKOPHUCTAHOI JIiTepaTypu
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boiiko I. A. Ilincucrema Bnpas i 3aBiaHb 1 GOPMYBAHHSI aHIVIOMOBHOI npodeciiiHo
OPi€EHTOBAHOI YMTAIbKOI KOMIIETEHTHOCTI Y MallOyTHiX iH/KeHepiB

VY crarTi omMcaHO MiACUCTEMY BMpaB 1 3aBaaHb it (GOPMYBaHHS aHIIIOMOBHOI MpodeciiiHo
OpIEHTOBAHOI YUTAILKOI KOMIIETEHTHOCTI Y 3100yBadiB OCBITHHOTO CTyIeHs «MaricTp» creriaib-
HocTi 133 lamy3eBe MammHOOyAyBaHHS, Ki HaB4alOThcs 32 OCBITHHO-TPOGECIHHOI MPOTPAMOIO
[HXUHIpUHT Xap4oBUX BUPOOHMUITB. OKpECIeHO MOHSTTA «BIIPaBa», «3aBAAaHHA» Ta «IiJCHCTEMa
BITPaBy, MPOAHATI30BaHO KPUTEPIi i1 pO3pOOICHHS BIIpaB 1 3aBl1aHb. BuokpemiieHo eranu Gpopmy-
BaHHS aHTJIOMOBHOI MPOQeCciitHO OPIEHTOBAHOI YUTAIBKOI KOMIIETEHTHOCTI Y MalOyTHIX 1HKEHEPIB.
BusHaueHo 3aBiaHHs KO)KHOTO erany. HaBeneHo mpukiiaam BIpas i 3aBaHb, SKi MaOyTHI iHXKEHEpH
BUKOHYIOTh 3 METOI (hOpMYBaHHS aHIJIOMOBHOI MPO(eCiiiHO Opi€eHTOBAHOI YMTAI[bKOI KOMIICTECHT-
HocTi. [Tizcucrema Brpas i 3aBIaHb peali3yeThCs 3a TPU €TaIM: IEPEATEKCTOBUIA, TEKCTOBUH Ta TIic-
nsTekcroBuid. [lepeaTekcToBUi eTan MICTHTh 3aBIaHHS, sIKi MOTUBYIOTH 3/100yBauiB BHIIIO1 OCBITH JI0
YUTaHHS MIEBHOTO TEKCTY 1 aKTyali3ylOTh (POHOBI 3HAHHS, & TAKOXK BIPABH, CIIPSIMOBAaHI HA PO3BUTOK
JICKCHYHHUX Ta TPaMaTHYHUX HABUYOK. TEKCTOBHWI eTam MICTUTh 3aBIaHHS JJIsi PO3BUTKY HABHYOK
B PI3HUX BUJIaX YUTAHHSI: 03HAWOMIIIOBAIBHOTO, MEPEIVISIIOBOTO Ta BUBYAIOYOTO, a TAKOXK 3aBIaHHS
Ha PO3BUTOK KOMIIEHCATOPHUX CTpaTeriii, MOTPIOHUX A po3yMiHHS TeKCTiB. [licnsarekcToBuii etam
CKJIAJIA€ThCS 3 3aB/IaHb, HAIIJICHUX Ha aKTUBAI[iI0, HAKOMTUYCHHS 1H(pOpMaIlii, oaep,aHoi 3 MpovH-
TAHOTO TEKCTY, Ha [[bOMY €Talll 3MIHCHIOEThCS TIOAABIINN PO3BUTOK 1 BIOCKOHAJICHHS BMiHb PI3HUX
BU/IIB YMTAHHA. YCI BIIPaBH Ta 3aBIaHHs PO3pOOIEHO Ha OCHOBI IIOpaHUX aBTEHTHYHUX MPOQeCciitHO
CIIPSIMOBAHUX TEKCTIB.

Knrouosi cnosa: maiilOyTH1 1HXXKEHEpHU, MiJCHCTEMa BIpaB 1 3aBIaHb, MEPEATEKCTOBUU eTarl,
TEKCTOBHM eTam, MICIATEKCTOBUI eTamn, O3HAHOMIIIOBAJIbHE YHWTAHHS, MEPErIAIOBE YHUTAHHS,
BHBYAIOYC YATAHHS.

Boiko H. A. Subsystem of exercises and tasks for development pre-service engineers’ English
professional oriented reading competence

This article describes a subsystem of exercises and tasks for the development of English
professionally oriented reading competence for Master students of speciality 133 Industrial Engineering
that study at Educational Syllabus Engineering of Food Production. The concepts of “exercise”,
“task”, “the system of exercises and tasks”, “the subsystem of exercises and tasks” have been outlined.
The steps of development pre-service engineers’ English professionally oriented reading competence
have been determined. The goals of each step have been outlined. Several examples of exercises

and tasks have been given. These exercises and tasks have been designed for pre-service engineers
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in order to develop their English professionally oriented reading competence. The subsystem of
exercises and tasks is realized at three steps: pre-reading, while-reading and post-reading. The pre-
reading step contains tasks that motivate students to read a text and actualize their background and
contains exercises aimed at the development of lexical and grammar skills. The while-reading step
consists of tasks for development of skills for different reading types: skimming, scanning, intensive
reading and tasks for development of compensatory strategies necessary for understanding of texts.
The post-reading step consists of tasks aimed at activation and accumulation of information received
from the read text, the further development and improvement of different reading types. All exercises
and tasks are based on the selected authentic professional texts.

Key words: pre-service engineers, subsystem of exercises and tasks, pre-reading step, while-
reading step and post-reading step, skimming, scanning, intensive reading.
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